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บทคัดย่อ 

คมัภีรป์ุราณะเป็นหนึ่งในบรรดาวรรณคดีท่ีส  าคัญต่อพัฒนาการ
ความคิดศาสนาฮินดู มีลักษณะเด่นคือการรวบรวมเรื่องเล่าไว้
จ  านวนมากซึ่งท าใหเ้กิดการวิจารณต์วับทในคมัภีรว์่าไม่มีคุณค่า
ทางวรรณศิลป์ โดยเฉพาะอย่างยิ่งความสับสนของเนื ้อเรื่อง 
บทความนีมี้วตัถปุระสงคเ์พ่ือเสนอว่า บางครัง้คมัภีรป์รุาณะก็อาจ
แสดงคณุค่าดงักล่าวไดโ้ดยพิจารณาบทบาทและความส าคญั
ของลมที่ปรากฏในคมัภีรว์ายมุหาปรุาณะ ผลการศึกษาพบว่า 
ในคัมภีร ์วายุมหาปุราณะ นอกจากจะสังเกตเห็นคุณค่าทาง
วรรณศิลป์แลว้ บทบาทและความส าคญัของลมก็ปรากฏอย่าง
โดดเด่น ไม่เพียงแต่ในช่ือเรื่อง แต่จะเห็นไดจ้ากการนิยามศพัท ์
ค าว่า ปรุาณะ ต านานการสรา้งโลก และในเรื่องเล่าต่าง ๆ ในเนือ้หา  
ส่วนท่ี 2 เช่น เรื่องโยคะ ดาราศาสตร ์ด้วย กล่าวได้ว่า ความคิด
เก่ียวกบัวรรณศิลป์และบทบาทของลมท่ีปรากฏในวายมุหาปรุาณะ 
สะทอ้นใหเ้ห็นร่องรอยของฝีมือการประพนัธ์และความพยายาม 
ที่จะรวมเรื่องดงักล่าวเขา้ดว้ยกนัเพื่อไม่ใหเ้กิดความสบัสนของ 
เนือ้เรื่องก็เป็นได ้
 

ค าส าคัญ  ลม คมัภีรป์รุาณะ ศาสนาฮินดู
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Versification and Roles of the Wind in Vāyumahāpurāṇa 
Nawin Bosakaranat1* and Sayam Patthranuprawat2 

 
Abstract 

Purāṇa is one of the sacred literatures that are important in 
religious conceptual evolution of Hinduism. Its main feature 
is gathering a plenty of narratives, which leads to criticizing 
Purāṇa text as the absence of literary values especially the 
confusion of its content. The objective of this article is to 
claim that sometimes Purāṇa text displays the mentioned 
values by considering the roles and significance of the wind 
in Vāyumahāpurāṇa (VMP). The findings are as follows: in 
VMP there are not only Sanskrit versifications to be noted, 
but also the roles of the wind that appear outstandingly, 
as can be seen in the name of Purāṇa, Purāṇa definition, 
creation myth as well as narratives in VMP part 2 such as 
yoga and astronomy. To conclude, ideas regarding to the 
versification and the wind in VMP probably reflects the trace 
of tour de force and attempts to collect narratives together in 
order to avoid the confusion of its content. 
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1. บทน า 

 1.1 ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 
คมัภีรป์รุาณะเกิดขึน้ในระยะเวลาประวตัิศาสตรค์วามคิดของสงัคมอินเดีย

ในช่วงท่ีเรียกว่าหัวเลีย้วหัวต่อของความเช่ือทางศาสนาและการเปลี่ยนแปลง  
ในช่วงเวลาที่มีการรจนาหรือเรียบเรียงคมัภีรป์รุาณะต่าง ๆ หรือประมาณ 500 ปี 
ก่อนครสิตศ์กัราช สงัคมอินเดียเต็มไปดว้ยความเช่ือศาสนาตา่ง ๆ ท่ีทา้ทายความเช่ือ
เทพเจา้ท่ีมีมาแต่เดิมในคัมภีรพ์ระเวท ไม่ว่าจะเป็นศาสนาพุทธ ศาสนาเชน ฯลฯ 
รวมทั้งปราชญ์ในศาสนาฮินดูสมัยพระเวทเองก็ย่อมเห็นว่าความเช่ือเดิมนั้น  
ตอ้งเผชิญกับการทา้ทายดงักล่าว เหล่านีน้่าจะเป็นเหตุผลประการส าคญัท่ีท าให้
ปราชญท์างศาสนา อนัไดแ้ก่ ชนวรรณะพราหมณผ์ูมี้หนา้ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการศาสนา 
เกิดความรูส้ึกว่าจ าเป็นท่ีจะตอ้งน าเสนอมุมมองทางศาสนาท่ีเปลี่ยนไป โดยน า
เรื่องเล่าต่าง ๆ ทัง้ท่ีมีมาแต่เดิมหรือเรื่องเล่าชนพืน้เมือง ต านานสถานท่ีในอินเดีย  
มารวมไว ้เช่น การน าเรือ่งพระพทุธเจา้มาอยูใ่นท าเนียบอวตารปางหนึ่งของพระวิษณ ุ
เรื่องเล่าต่าง ๆ นอกจากจะเป็นหลักฐานส าคัญเพราะเป็นการเก็บวรรณกรรม  
มขุปาฐะท่ีมีจ านวนมากมาไวใ้นท่ีเดียวกนั โดยนยัหนึ่งก็สะทอ้นใหเ้ห็นความพยายาม
ท่ีจะโตก้ลบัเรือ่งเลา่กระแสตา่ง ๆ ท่ีไหลเวียนในสงัคมไปดว้ย  

ไม่เพียงแต่เนื ้อหาท่ีแสดงให้เห็นแนวโน้มความเช่ือทางศาสนาฮินดูท่ี
เปลี่ยนไปเท่านัน้ รูปแบบและลกัษณะภาษาในคมัภีรป์รุาณะก็ยงัตา่งกบัวรรณกรรม
พระเวทอีกหลายประการ คมัภีรป์รุาณะมีรูปแบบอนัเป็นท่ีเขา้ใจกนัทั่วไปว่ามีลกัษณะ 
เทียบไดก้ับ “สารานุกรม” ท่ีรวมเรื่องราวต่าง ๆ ไวด้ว้ยกัน แต่สารานุกรมท่ีไดช่ื้อว่า
ปรุาณะนัน้ก็มิไดเ้ป็นไปอยา่งมีระเบียบหรอืมีรูปแบบตายตวั เรยีงล าดบัตามตวัอกัษร
เหมือนสารานุกรมท่ีผูค้นปัจจุบันคุน้เคย หากแต่กอปรดว้ยความสับสน ลักลั่น  
ไม่สม ่าเสมอ หรอืบางครัง้ก็มีเนือ้ความเดียวกนัเลา่ไวห้ลายครัง้ไม่ตรงกนั เหลา่นีอ้าจ
สะทอ้นใหเ้ห็นปัญหาของการสืบทอดตน้ฉบบั ส่วนเรื่องภาษาจะเห็นว่ามีลกัษณะ
ใกลเ้คียงกบัภาษาสนัสกฤตแบบแผน (classical Sanskrit) มากกว่าภาษาสนัสกฤต
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พระเวท (Vedic Sanskrit) แต่ก็เป็นสนัสกฤตแบบแผนที่ไม่ตรงตามไวยากรณอ์ยู่  
บางแห่งดว้ยเช่นกนั ดงัท่ีนกัวิชาการบางท่านเคยกล่าวว่าภาษาในคมัภีรป์รุาณะนัน้
แทบไม่มีคุณค่าทางวรรณศิลป์เลย การใช้ภาษาและค าประพันธ์ไม่ พิถีพิถัน 
ไวยากรณ์คลาดเคลื่อนมาก และเนือ้เรื่องผสมปนเปกันไม่มีระเบียบ  (มณีป่ิน 
พรหมสทุธิรกัษ,์ 2551, น. 46) 
 ปุราณะส่วนใหญ่มีลักษณะแบบนีอ้าจเป็นเพราะว่าเดิมเป็นวรรณคดี  
มขุปาฐะมาก่อน เม่ือมีการรวมเรือ่งและปิดฉบบั (codification) ความไม่เป็นระเบียบ
บางประการจึงอาจเกิดขึน้ ซึ่งเป็นไปตามธรรมชาติของการเล่าเรื่องท่ีผูเ้ล่ามีอิสระ 
ในการเล่าเรื่องไดบ้า้ง หรือบางกรณีผูเ้ล่าอาจมีหลายคน เรื่องจึงไม่สม ่าเสมอกัน 
นอกจากนี ้การสืบทอดตน้ฉบบัเป็นเหตุใหม้ีการเพิ่มเติมเนือ้หาบางส่วนเขา้ไป  
เป็นระยะ ๆ อีกดว้ย ดงัจะเห็นว่า ในวายมุหาปรุาณะเรื่องเดียวกนัมีเล่าไวห้ลายตอน 
เช่น เม่ือเกิดประลยัหรือไฟบรรลยักลัป์ตอนอวสานแห่งยคุ เทวดาจะขึน้ไปสถิตอยู่ 
ณ ชนโลก (janaloka) ซึ่งเป็นโลกในล าดับท่ี 5 และเป็นท่ีอยู่ของโอรสพระพรหม 
ก่อนจะขึน้ไปสู่โลกท่ีสงูขึน้ไปเม่ือไฟเผาไหมส้งูขึน้ เรื่องนีมี้เล่าทัง้ในอธัยายท่ี 7 และ 
24 ในวายมุหาปรุาณะ รายละเอียดอาจตา่งกนัไปเลก็นอ้ย หรอืต านานความยิ่งใหญ่
ของดินแดนคยาซึ่งเป็นดินแดนจารกิแสวงบญุท่ีมีช่ือเสียงแห่งหนึ่งในอินเดียปัจจบุนั 
ซึง่มีต  านานความเป็นมาของดนิแดนนีอ้ยู่ในสว่นท่ี 4 ของวายมุหาปรุาณะก็น่าจะเป็น
เนือ้หาท่ีเพิ่มเขา้มาในภายหลงั (Rocher, 1986, p. 245) ทัง้นี ้ไมอ่าจสรุปไดว้า่ภายหลงั
ในท่ีนีห้มายถึงสมยัใด 

 อย่างไรก็ตาม ความไม่สม ่าเสมอ ไม่เป็นระเบียบ หรือความดอ้ยทางภาษา
วรรณศิลป์ท่ีเราพิจารณาในท่ีนีอ้าจเป็นการด่วนตดัสิน เพราะเม่ือพิจารณาตวับทใน
ปุราณะบางฉบบั เช่น วายุมหาปุราณะ ท าใหเ้ห็นว่า คมัภีรป์ุราณะก็มีคุณค่าทาง
วรรณศลิป์บางประการควรแก่การพิจารณาดว้ยเช่นกนั เช่น 
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 การใช้อนุปราสะ หรือการซ า้พยัญชนะ เช่น อินฺทฺริยาณีนฺทฺริยา รฺถาศฺจ 
(1.5.5)2 ลกัษณะนีเ้รยีกว่า เฉกานปุราสะ หรอืการซ า้พยญัชนะเป็นคู่ ทัง้ยงัมีการซ า้ค  า
เป็นชุดค าต่อเน่ืองกนั เช่น ซ  า้ค  าว่า จตรฺุ “สี่” ใน 2 บาทต่อเน่ือง จตุรฺยคุศฺจตุรฺเวท 
ศฺจตุรฺโหตฺรศจฺตุษฺปถะ (2.30.250) 
 การใชส้มาสเต็มทัง้บาท เช่น ปนุราห มหาเทวะ สรฺวเทวนมสฺกฤตะ (2.23.7) 
และ อคสฺตฺยภวน  ตตฺร เทวาสุรนมสฺกฤตมฺ (2.48.23) หรอืสมาสขา้มบาทก็มี เช่น 
 

โยเคศฺวระ ศรรีาณิ    กโรติ วิกโรติ จ / 
นานากฤตกิริฺยารูปนามวฤตตฺะิ  สฺวาลีลยา //1.5.30 
 
ขอ้ความ “นานากฤติกฺรยิารูปนามวฤตฺติะ” มีลกัษณะขา้มบาท คือ ค าประพนัธนี์ ้

แต่งดว้ยโศลกซึ่งแต่ละบาทหรือวรรคมี 8 พยางค ์บาทท่ี 3 ท่ีจริงจบท่ีค าว่า รูป 
แต่จะเห็นว่า สมาสในตวัอย่างดงักล่าวยงัไม่จบ การใชส้มาสลกัษณะนีน้บัว่ายาว 
เกินกว่าท่ีปรากฏในการประพนัธโ์ศลกทั่วไป และดเูหมือนเป็นความตัง้ใจท่ีจะแสดง
ฝีมือในศิลปะการประพนัธป์ระการหนึ่ง 

 การซ า้ชดุค าเป็นสรอ้ยอยูท่า้ยบาท เช่น  
 

สรฺวสฺตฺว   สรฺวโต เทว สรฺวภตูปติรฺภวานฺ / 
สรฺวภตูานฺตราตฺมา จ เตน ตวฺ  น นิมนฺตรฺิตะ //2.30.281 
ตฺวเมว เจชฺยเส ยสฺมาทฺยชฺไญรฺวิวิธทกฺษิไณะ / 
ตฺวเมว กรฺตฺตา สรฺวสฺย เตน ตวฺ  น นิมนฺตรฺิตะ //2.30.282 
อถ วา มายยา เทว โมหิตะ สกฺูษฺมยา ตฺวยา / 
เอตสฺมาตฺ การณาทฺวาปิ เตน ตวฺ  น นิมนฺตรฺิตะ //2.30.283 

                                                            
2 วายมุหาปรุาณะแบ่งเนือ้หาออกเป็น 4 ส่วน (ส. ปาท) แต่ละส่วนจะแบ่งออกเป็นอธัยาย (ส. อธฺยาย 

“ตอน, บท”) แต่ละอธัยายประกอบดว้ยค าประพนัธห์ลายบท การอา้งอิงตวับทจากคมัภีรใ์นบทความวิจยันีจ้ะใช้
ระบบ สว่น.อธัยาย.โศลก เช่น 1.5.5 หมายถึงค าประพนัธนี์อ้ยู่ในสว่นท่ี 1 อธัยายท่ี 5 ค าประพนัธท่ี์ 5 เป็นตน้ 
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 การซ า้ชุดค าลกัษณะนีแ้สดงว่า วายุมหาปุราณะน่าจะเคยเป็นตวับทท่ีใช้
ส  าหรบัขบัรอ้งหรือท่องจ ามาก่อนก็เป็นได ้จึงปรากฏการใชส้รอ้ยเป็นชุดค าเพื่อให้  
ผูข้บัรอ้งเปลี่ยนท านองหรอืจ าไดง้่าย 

 นอกจากการใชภ้าษาท่ีแสดงใหเ้ห็นคุณค่าทางวรรณศิลป์ซึ่งเป็นศิลปะ 
การประพันธ์กวีนิพนธ์ประการส าคัญแลว้ ในตัวบทคัมภีรว์ายุมหาปุราณะยังมี 
การแสดงบทบาทและความส าคญัของลมในการเลา่เรือ่งอีกหลายครัง้ เช่น การนิยาม
ปุราณะว่าเก่ียวขอ้งกับลม การกล่าวว่าพระพรหมกลายเป็นลมในตอนสรา้งโลก 
การอธิบายลมแต่ละประเภทในร่างกาย หรือลมท่ีพดัแม่น า้คงคาใหไ้หลลงมาจาก
สวรรค ์บทบาทของลมในเรื่องเลา่ในวายมุหาปรุาณะน่าจะแสดงใหเ้ห็นความพยายาม 
ของผูป้ระพันธ์ท่ีจะรวมเรื่องประการหนึ่ง ความรูส้ึกว่าเนือ้เรื่องในคัมภีรป์ุราณะ 
มีความสบัสนซึ่งเป็นลกัษณะทั่วไปของคมัภีรป์รุาณะท่ีรบัรูก้นัมาแต่เดิมจึงน่าจะได้
น ามาทบทวน โดยพิจารณาจากตวับทตน้ฉบบัสนัสกฤตซึง่เป็นขอ้มลูปฐมภมูิโดยตรง 

การศึกษาท่ีจะตามมาต่อไปนี้จะเป็นการสรา้งความเขา้ใจคัมภีรป์ุราณะ
อีกมมุหนึ่งซึง่ยงัมีผูศ้กึษาไวไ้ม่มากนกั ทัง้เรื่องศิลปะการประพนัธแ์ละบทบาทหนา้ท่ี
ของลม นอกเหนือไปจากการศกึษาคมัภีรป์รุาณะในเชิงศาสนาหรอืเทพปกรณมัซึ่งมี
ผูศ้กึษามาแลว้ไม่มากก็นอ้ย 

1.2 วัตถุประสงคใ์นการวิจัย 
 เพื่อวิเคราะหค์ณุค่าทางวรรณศิลป์ ตลอดจนบทบาทและความส าคญัของ
ลมในคมัภีรว์ายมุหาปรุาณะ 

1.3 ขอบเขตของการวิจัย 
 ในการวิจยันีผู้ว้ิจยัจะใชต้วับทคมัภีรว์ายมุหาปรุาณะ ตน้ฉบบัภาษาสนัสกฤต 
ท่ีตรวจช าระโดย Vrajamohana Caturvedi จดัพิมพโ์ดย Nag Publisher จดัพิมพ์
ในปี 1983 และพิมพซ์  า้ในปี 2001  
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 อนึ่ง ผูว้ิจัยจะเนน้ศึกษาบทบาทและความส าคญัของลมในคมัภีรด์งักล่าว 
สว่นเรือ่งคณุคา่ทางวรรณศิลป์จะพิจารณาจากอลงัการหรอืความงามทางภาษาตาม
ทฤษฎีอลงัการศาสตรใ์นวรรณคดีสนัสกฤตซึง่พิจารณาเรือ่งเสียงและความหมายของ
การใชค้  าในบทประพนัธอ์ยา่งมีศิลปะ 

1.4 วิธีการด าเนินการวิจัย 
1) แปลตวับทภาษาสนัสกฤตจากคมัภีรว์ายมุหาปรุาณะ 
2) วิเคราะหว์รรณศลิป์และบทบาทของลมในคมัภีรว์ายมุหาปรุาณะ 
3) เรยีบเรยีงและสรุปผลการวิจยั 
1.5 ประโยชนท์ีค่าดว่าจะไดรั้บ 
1) ตระหนกัถึงคณุคา่ทางวรรณศิลป์ของคมัภีรป์รุาณะ และไดเ้ห็นการรวมเรือ่ง 

โดยมีลมเช่ือมโยงเรือ่งเลา่ตา่ง ๆ เขา้ดว้ยกนั 
2) เป็นแนวทางในการศึกษาคมัภีรป์รุาณะฉบบัอ่ืน ๆ ในเชิงวรรณศิลป์และ

องคป์ระกอบทางวรรณคดีอ่ืน ๆ ตอ่ไป 
 

2. ภมูิหลังคัมภรีว์ายุมหาปุราณะ 

 ตามคติฮินด ูลมมีคณุลกัษณะส าคญัคือมีแรงและพละก าลงั อาจเป็นไดท้ัง้
ลมดีและลมรา้ย ในสมยัพระเวทมีบุคลาธิษฐานเก่ียวกบัลมดีว่าเป็นเทพมรุตซึ่งเป็น
คณะเทพท่ีช่วยพระอินทรป์ราบอสรูวฤตระ และลมรา้ยคือเทพรุทระซึง่หมายถึงลมท่ีมี
ความรุนแรง เช่น ลมพาย ุคตินีส้ืบเน่ืองมาในวรรณคดีสมยัมหากาพยด์ว้ย ดงัจะเห็นว่า 
ภีมะ หนึ่งในปาณฑพ ผูเ้ป็นโอรสของพระวายกุบันางกนุตี เป็นผูมี้นิสยัเจา้โทสะ และ
มีลกัษณะเด่นคือมีพละก าลงัมากท่ีสดุในบรรดาพี่นอ้งปาณฑพทัง้หมด หรือแมแ้ต่  
หนุมานในมหากาพยเ์รื่องรามายณะผูเ้ป็นทหารเอกของพระรามนัน้ก็เป็นโอรสของ
พระวายดุว้ยเช่นกนั ในวรรณคดีสนัสกฤต ลมมกัแสดงลกัษณะส าคญัเป็นผูช้่วยพระเอก 
เหมือนดงัท่ีเทพมรุตคอยช่วยพระอินทร ์หนมุานคอยช่วยพระราม และภีมะคอยช่วย
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พี่นอ้งฝ่ายปาณฑพ และลมมีบทบาทส าคญัคือสนับสนุนใหต้วัเอกฝ่ายดีชนะฝ่าย
อธรรมได ้

 ผูเ้ล่าเรื่องหรือผูป้ระพนัธว์ายมุหาปรุาณะน่าจะเป็นกลุ่มนกับวชปาศปุตะซึ่ง
นบัถือพระศิวะเป็นใหญ่ โดยมีหลกัการส าคญัคือวิชาโยคะแบบปาศปุตะท่ีเป็นความรู ้
ส  าคญัของกลุม่นี ้

ตามรูปศพัท ์ปาศปุต มีความหมายวา่ “ผูส้ืบพงศพ์ระปศปุติ” พระปศปุติหรอื
ท่ีภาษาไทยใชรู้ป “ปศุบดี” นัน้ แปลว่า “ผูเ้ป็นเจา้แห่งหมู่สตัว์” สตัวใ์นท่ีนี ้คือ ปศุ 
ซึง่เป็นสตัวส์ี่เทา้จ าพวกชา้ง มา้ ววั ควาย เป็นตน้ นกัวิชาการบางท่านเช่ือว่า ปศบุดี 
เป็นเทพเจา้ของชนพืน้เมืองในอารยธรรมลุ่มแม่น า้สินธุซึ่งมีอายุราว 2,200 ปี 
ก่อนคริสตศ์กัราชก่อนท่ีพวกอารยนัจะอพยพเขา้มา ดงัท่ีมีการคน้พบหลกัฐานทาง
โบราณคดีเป็นเหรียญตรารูปเทพเจา้มีเขานั่งขดัสมาธิถือตรีศลู มีสตัวป์ระกบอยู่ทัง้ 
2 ขา้ง (วิสทุธ ์บษุยกลุ, 2550, น. 340) ดว้ยเหตนีุ ้ปศบุดีจึงไม่ปรากฏในคมัภีรพ์ระเวท 
การท่ีปศบุดีปรากฏในสมยัปรุาณะแสดงใหเ้ห็นแนวโนม้การน าเทพเจา้ของชนพืน้เมือง 
เดิมมารวมอยู่ในท าเนียบของตนโดยผนวกเขา้กับเทพในสมัยพระเวทบางองค์ 
ในกรณีของพระศิวะคือผนวกเขา้กบัพระรุทระ เราอาจเขา้ใจไดว้่า เหตท่ีุพระศิวะมีววั
เป็นพาหนะนัน้สืบเน่ืองมาจากคติเรือ่งปศบุดี เพราะววัเป็น “ปศ”ุ ประเภทหนึ่งนั่นเอง 
 ราว ค.ศ. 200 เกิดนกับวชกลุ่มหนึ่งเรียกชื่อพวกตนเองว่า “ปาศปุตะ”  
รวมตวักันทางใตข้องคุชราตและแผ่ขยายไปมีอิทธิพลในแถบอินเดียเหนือในเวลา
ต่อมา (Bakker, 2014, p. 16) นักบวชกลุ่มนีมี้สาวกและผูอุ้ปถัมภเ์ป็นจ านวนมาก 
บทบาทส าค ัญคือการประพันธ ์ค ัมภีรส์ก ันทปุราณะ ด ังมีหล ักฐานในตัวบท  
สกนัทปรุาณะและหรรษจริตซึ่งชีใ้หเ้ห็นว่า เมื่อกลุ่มปาศปุตะเรียบเรียงเสร็จแลว้  
น่าจะไดมี้การจัดแสดงการท่องสกันทปุราณะบางส่วนต่อหนา้สาธารณชน โดยมี
นกัปราชญแ์ละพระเจา้หรรษวรรธนะเป็นประธาน นกับวชกลุ่มนีมี้ท่ีมาจากหลายเมือง 
ท่ีส  าคญัคือเมืองพาราณสี เป็นไปไดว้า่ เม่ือนกับวชกลุม่หนึ่งกลบัไปยงัเมืองพาราณสี
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และคัดลอกท าให้เกิดสกันทปุราณะฉบับพาราณสี กลุ่มหนึ่งกลับไปทางเหนือ 
เมื่อจักรวรรดิของพระเจา้หรรษวรรธนะล่มสลาย นักบวชบางกลุ่มเคลื่อนตัวไป  
ทางเหนือ ท าให้เกิดสกันทปุราณะฉบับเนปาลดังมีตัวบทปรากฏอยู่ในปัจจุบัน 
(Bakker, 2014, pp. 18-21) ตวับทสกนัทปรุาณะจึงแพรห่ลายเป็นอยา่งยิ่งในแถบนี ้

 คมัภีรส์กันทปรุาณะน่าจะไดต้น้แบบมาจากคมัภีรป์รุาณะก่อนหนา้ซึ่งก็คือ
วายมุหาปรุาณะ ดงัท่ี Bisschop (2004, p. 75) กลา่ววา่ “…in which the SP (Skandapurāṇa) 
appears to have drawn heavily on the original Vāyupurāṇa.” แม้เราอาจสงสัย
ไดว้่า วายปุรุาณะท่ีผูป้ระพนัธส์กนัทปรุาณะมีตน้ฉบบัอยู่นัน้จะเหมือนหรือแตกต่าง
กบัปัจจุบนัมากนอ้ยเพียงใด แต่ค  ากล่าวนีก็้ยืนยนัไดว้่า วายมุหาปรุาณะเป็นคมัภีร ์
ปุราณะรุ่นเก่าอย่างแทจ้ริง ดว้ยเหตุนี ้ปาศุปตโยคะจึงปรากฏในวายุมหาปุราณะ
และสกนัทปรุาณะดว้ย อธัยายท่ีว่าดว้ยปาศปุตโยคะท่ีปรากฏในวายมุหาปรุาณะจึง
ถือว่าเป็นหลกัฐานท่ีแสดงใหเ้ห็นวิธีการปฏิบตัิโยคะของนักบวชกลุ่มหนึ่งซึ่งเคยมี
บทบาทมากในอินเดียช่วงตน้ครสิตศ์ตวรรษท่ี 7 วิธีการปฏิบตัิโยคะท่ีจะกลา่วตอ่ไปนี้
นบัเป็นศาสตรห์รือองคค์วามรูอ้ย่างหนึ่งเช่นเดียวกับภูมิศาสตรแ์ละดาราศาสตรท่ี์
กลา่วไปแลว้ 

 ปาศปุตโยคะเป็นวิธีปฏิบตัิโยคะแบบหนึ่ง ดว้ยเหตุท่ีนกับวชกลุ่มปาศปุตะ
เป็นผูมี้บทบาทส าคญัในการสรา้งตวับทปรุาณะ หลกัปฏิบตัิโยคะของปาศปุตโยคะ
ซึ่งมีบนัทึกไวใ้นวายมุหาปรุาณะจึงศกัดิ์สิทธิ์และพิเศษอนัเน่ืองมาจากเป็นความรู ้
ซึ่งพระเป็นเจา้ทรงสถาปนาไวด้ว้ยพระองคเ์อง ดงัที่พระศิวะมหาเทพไดต้รสัไวแ้ก่  
พระทกัษะ ความตอนหนึ่งวา่ 

 
ดกู่อนทกัษะ การบ าเพ็ญพรตแบบปาศปุตะนัน้ขา้ไดส้ถาปนาไวเ้พ่ือความหลดุพน้ 

จากบ่วงและบาปทัง้ปวง พรตนีง้ดงาม ลกึลบัดว้ยความหมายของลมทัง้ 5 สรา้งขึน้เพ่ือ
คนท่ีมิใช่นกัปราชญ ์บางสว่นสอดคลอ้งและบางสว่นก็ไม่สอดคลอ้งกบัหลกัอาศรมและ
วรรณะ ซึง่เป็นหลกัการท่ีก าหนดไวใ้นคมัภีรศ์รุติ //2.30.292-293 
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เม่ือท่านบ าเพ็ญพรตนีแ้ลว้ ผลอนัรุ่งเรืองจักมีแก่ท่านอย่างเหมาะสม ดูก่อน
ทา่นผูเ้จรญิ ความขุ่นขอ้งหมองใจจงหายไป //2.30.294 

 

 พรตหมายถึงขอ้ก าหนดการควบคมุตวัเอง ค ากล่าวท่ีว่า “การบ าเพ็ญพรต
แบบปาศปุตะ” ท าใหเ้ห็นว่าโยคะอาจเป็นหลกัการหนึ่งในบรรดาหลกัการอ่ืน ๆ ของ
กลุ่มนกับวชปาศปุตะ แต่หลกัการปาศปุตะท่ีมีบนัทึกไวใ้นวายมุหาปรุาณะเป็นเรื่อง
เก่ียวกบัโยคะทัง้สิน้ 

วายมุหาปรุาณะกลา่วถึงปาศปุตโยคะไวใ้น 3 อธัยายดว้ยกนั ไดแ้ก่ อธัยายท่ี 
11, 14 และ 15 แต่ละอธัยายมีเนือ้หาไม่ยาวมาก คือ ประกอบดว้ยโศลก 61, 39 และ 14 
ตามล าดบั ผูว้ิจยัสนันิษฐานวา่ น่าจะเป็นเพราะวา่ธรรมชาตขิองโยคะเป็นเรือ่งปฏิบตัิ
มากกว่าการอธิบายความ ส่งผลใหจ้ านวนโศลกมีนอ้ยเรื่องอ่ืน ๆ วายมุหาปรุาณะ 
ท าใหเ้ห็นว่า การท่ีเรื่องโยคะมีจ านวนโศลกนอ้ยเป็นความตัง้ใจของผูเ้ล่าเรื่องเองท่ี
ตอ้งการใหผู้ฟั้งเขา้ใจโยคะดว้ยการปฏิบตัิมากกว่าการอธิบายดว้ยภาษา ยิ่งกว่านัน้ 
ยงัมีการใหคุ้ณค่าแก่หลกัการนัน้โดยการท าใหเ้ป็นของเฉพาะดว้ย หลกัโยคะนีจ้ึง
ไม่ใช่ของท่ีสาธารณชนพงึเขา้ใจไดโ้ดยทั่วไป หรอืไม่ควรบอกใครง่ายไป แตใ่หบ้อกแก่
ผูท่ี้เหมาะสมเท่านัน้ ดงัมีขอ้ความวา่ 

 
ขา้อธิบายไวโ้ดยย่อ เพราะเรื่องนีจ้ะเห็นไดเ้องดว้ยโยคะ จงแน่ใจว่าพราหมณ์

ท่ีพดูอยูน่ัน้เหมาะสมแลว้จงึบอกเรื่องนี ้//2.11.58 

 
หลกัการของปาศปุตโยคะท่ีมีบนัทึกไวใ้นวายมุหาปรุาณะจะเก่ียวขอ้งกบั  

ลมหายใจและการท าสมาธิซึง่มีดว้ยกนั 5 วิธี 
 

ธรรมะทัง้ 5 ในโยคะอนัเป็นท่ีรูจ้กักนั ไดแ้ก่ ปราณายามะ ธยานะ ปรตัยาหาระ 
ธารณา และสมรณะ //2.10.71 
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 ปราณายามะคือการควบคมุลมหายใจซึ่งมีทัง้แบบชา้ ปานกลาง และสงูสดุ  
เป็นการปฏิบัติท่ีส  าคัญทั้งในแง่เป็นพืน้ฐานของการควบคุมลมหายใจ มีเนือ้หา
ละเอียดกว่าวิธีอย่างอ่ืน ส่วนปรตัยาหาระคือการถอนประสาทสัมผัส ธารณาคือ
ความสงบนิ่งของจิตใจ ส่วนธยานะกับสมรณะไม่มีขอ้ความระบุว่าเก่ียวข้องกับ
ปาศุปตโยคะอย่างไร ผูว้ิจ ัยสนันิษฐานว่า ธยานะตามรูปศพัทค์ือการเขา้ฌาน 
ส่วนสมรณะ พจนานกุรมสนัสกฤต-องักฤษ ใหค้วามหมายว่าเป็นการท่องช่ือของเทพเจา้ 
(Monier-Williams, 2008, p. 1,272) ซึ่งอาจหมายถึงการท่องช่ือของพระเป็นเจา้เพื่อเป็น
อบุายใหจิ้ตเป็นสมาธิขณะปฏิบตัิโยคะก็เป็นได ้
 ความส าคัญของโยคะในวายุมหาปุราณะอาจสืบเน่ืองมาจากการให้
ความส าคญัแก่บคุลิกลกัษณะเดน่ของพระศวิะคือพระองคโ์ปรดการบ าเพ็ญตบะและ
โยคะเป็นอย่างยิ่ง ภาพของพระศิวะที่คุน้เคยกนัคือภาพของนกับวชนั่งขดัสมาธิ  
ห่มหนังเสือ และหรี่ตาลงเล็กนอ้ย ท่านั่งนีเ้ป็นท่าโยคะแบบหนึ่ง ดังจะเห็นว่า  
บทสรรเสรญิพระศิวะมีการใชค้  าท่ีสื่อถึงการเป็นจอมโยคี เช่น พระมเหศวรจอมโยคี 
ผูถ้ึงพรอ้มดว้ยฌาน (2.23.26) ผูเ้ป็นมหาโยคีเจา้โลก (2.34.38) เจา้แห่งพวกโยคีและ
ภตูผีปีศาจ (2.39.42) เป็นตน้  

โดยทั่วไปเป็นท่ียอมรบักนัวา่ วายมุหาปรุาณะน่าจะประพนัธแ์ละเรยีบเรยีงขึน้ 
เมื่อราว ค.ศ. 400-500 (Rocher, 1986, p. 245) นบัเป็นปรุาณะรุน่เก่าเรื่องหนึ่ง 
ดงัมีหลกัฐานการอา้งถึงอยู่ในวรรณคดีสนัสกฤตบางเรื่อง เช่น หรรษจริต แต่งโดย
พาณะ กวีในราชส านกัพระเจา้หรรษวรรธนะ ผูมี้ชีวิตอยู่ในช่วงตน้ครสิตศ์ตวรรษท่ี 7 
พาณะกล่าวถึงญาติของตนก าลงัท่องบทสวดในวายุมหาปุราณะอยู่อนัเป็นเหตุให้
พาณะเรยีบเรยีงประวตัิของพระเจา้หรรษวรรธนะหรอืเรือ่ง “หรรษจรติ” ดงันี ้
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ตทปิ มนิุคีตมตปิฤถ ุตทปิ ชคทฺวฺยาปิ ปาวน ํตทปิ / 
หรฺษจรติาทภินฺน  ปรฺติภาติ หิ เม ปรุาณมิทมฺ // 
แมว้ายปุรุาณะจะขบัรอ้งโดยเหลา่มนีุ 
มีเนือ้หายิ่งใหญ่ (/ยิ่งใหญ่กวา่ทา้วปฤถ)ุ 
ครอบคลมุทัง้โลก และศกัดิส์ทิธิ ์   
แตส่  าหรบัขา้ ปรุาณะนี ้
ไมต่า่งอะไรกบัวีรกรรมของพระเจา้หรรษะ3 

 

ความตอนนีแ้สดงว่าวายมุหาปรุาณะน่าจะแพรห่ลายและเป็นท่ีนิยมมาแตน่ัน้ 
หรอืก่อนหนา้สมยัพาณะมีชีวิตอยู่ 
 วายมุหาปรุาณะมีจ านวนโศลกทัง้สิน้ 10,555 บท เนือ้หาแบ่งออกเป็น 4 ส่วน 
ดงันี ้

 
ตารางที ่ 1 
ชือ่4และจาํนวนโศลกในวายมุหาปรุาณะ 
 
สว่นท่ี ช่ือ อธัยายท่ี จ านวนโศลก 

1 ประกรยิา 1-6 453 
2 อโุปทฆาตะ 7-64 4,847 
3 อนษัุงคะ 65-99 3,747 
4 อปุสงัหาระ 100-112 1,508 

 

                                                            
3 ความตอนนีมี้การใชเ้ศลษะ (punning) ปรากฏอยู่ในขอ้ความท่ีท าตวัเอน ค ามีความหมายหลากหลาย 

ซึ่งตอ้งแปลมากกว่าครัง้เดียว เศลษะปรากฏในการใชค้  าต่อไปนี ้1) ปาวน แปลว่า เก่ียวกบัลม, ศกัดิ์สิทธิ์ และ 
2) อติปฤถ ุแปลวา่ ย่ิงใหญ่, ย่ิงใหญ่กวา่ทา้วปฤถ ุ 

4 ความหมายของช่ือแต่ละส่วนในคมัภีรว์ายมุหาปรุาณะมีดงันี ้ประกรยิา “บทน า” อโุปทฆาตะ “บทวิเคราะห”์ 
อนษัุงคะ “สว่นเช่ือมโยง” และ อปุสงัหาระ “บทสรุป” 
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ลมเป็นบุคลาธิษฐานของแรงหรือพละก าลงัซึ่งเป็นคณุสมบตัิของพระรุทระ
หรือลมรา้ยซึ่งตรงขา้มกับมรุตหรือลมดีมาแต่สมัยพระเวท คุณสมบัติดังกล่าว 
ไดห้ลอมรวมและกลายเป็นบคุลิกหนึ่งของพระศิวะ ความแรงของลมจึงเก่ียวขอ้งกบั
พระศวิะ ท าใหว้ายมุหาปรุาณะเป็นปรุาณะของชาวฮินดท่ีูนบัถือพระศิวะเป็นใหญ่ 

 

3. วรรณศิลป์ในวายุมหาปุราณะ 

 ดงัท่ีไดก้ล่าวแลว้ว่า คมัภีรป์รุาณะมกัเป็นท่ีเขา้ใจโดยทั่วไปว่าเป็นตวับทท่ีมี
ปัญหาดา้นไวยากรณค์่อนขา้งมาก แมจ้ะอดุมไปดว้ยเรื่องเล่าท่ีน่าสนกุจ านวนมากก็ตาม  
ดว้ยเหตุนี ้ การศึกษาค้นคว้าดา้นวรรณศิลป์ในคัมภีรป์ุราณะจึงมีผู้สนใจศึกษา
ค่อนขา้งนอ้ย อย่างไรก็ตาม วายุมหาปุราณะไดแ้สดงใหเ้ห็นขอ้เท็จจริงท่ีน่าสนใจ 
ประการส าคญั คือ เป็นตวับทที่มีการแสดงฝีมือการประพนัธอ์ย่างมีชัน้เชิงไวด้ว้ย  
แม้จะมิได้มีการแสดงฝีมือสม ่าเสมอตลอดทั้งฉบับ หรือไม่มากเท่ากับวรรณคดี
ประเภทกวีนิพนธห์รือกาวยะ แต่ก็น่าสนใจน ามากล่าวถึงเช่นกนั ตวัอย่างศิลปะ 
การประพนัธ ์เช่น 
 การใชย้มก หรอืการซ า้พยางคเ์ป็นคู ่พยางคท่ี์ซ  า้จะมีความหมายตา่งกนั เช่น 

 
 ตถาสฺตฺวิตฺยาห ภควานฺ ภคเนตฺรหโร หระ (2.30.178) 

ภค ใน ภควานฺ แปลว่า พระภควนัต ์(“ผูม้ีโชค”) ส่วน ภค ในค าหลงัเป็นช่ือ
เทพแห่ง แสงสวา่งองคห์นึ่ง 

 
 วาราหรูปิเณ ตตฺร วษิฺณเว ปรฺภวษิฺณเว (2.48.40) 

วิษฺณเว ค าแรกแปลว่า แด่พระวิษณุ ส่วนพยางคท่ี์ซ า้ต่อมานัน้มาจากค าว่า 
ปรฺภวิษฺณ ุแปลวา่ ผูย้ิ่งใหญ่, ผูเ้รอืงเดช 

 
 สฺถาเน ตสฺมินฺ มหาเทวะ สากฺษาลฺโลกศิวะ ศิวะ (2.40.26) 
  ศิวะ ใน โลกศิวะ แปลว่า เป็นมงคล, เป็นพร เม่ือรวมกับค าว่า โลก แปลว่า 

เป็นมงคลแก่โลก สว่นพยางคท่ี์ซ า้ตอ่มาเป็นนามพระศิวะ 
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 การใชอ้นปุราสะ หรอืซ า้พยญัชนะ เช่น 

 
 คูฒาวรฺตฺรศฺจ คูฒศฺจ คูฒปรฺตินิเษวิตา (2.30.253) 
 

ธาตา วิธาตา สตฺวาน า นิธาตา ธารโณ ธระ (2.30.254) 
 
ไนกธาตศุไตศฺจิตฺไรรฺไนกรตฺนากรากระ (2.39.2) 
 
ยกฺษคนฺธรฺวจรไิตรเนไกะ กนฺทโรทไระ (2.39.8) 
 
ปรฺวิษฺฏา หฺยรฺณว  ปูรฺว  ปูรฺเว ทฺวีเป มหานที (2.42.24) 
 

การใชส้มาสเตม็ทัง้บาท เช่น 
 
ตถา สหสฺรศฺขรกมุทุสฺยานฺตเรณ จ / 
ปญจฺาศทโฺยชนายาม    ตรฺึศทโฺยชนวสิฺตรมฺ / 
อษุิกเฺษโปจจฺศิขร    นานาวหิคเสวติม ฺ//2.38.60 
 
ทกฺษิเณนาปิ วรฺษสฺย   ภารตสฺย นิโพธต / 
ทศโยชนสาหสฺร     สมตีตฺย มหารฺณวมฺ //2.48.1 
 
ปรุา กฤตยเุค วิปโฺร   เวทนิรฺณยตตปฺระ / 
วสษฺิโฐ นาม ธรฺมาตฺมา   มานโส ไว ปรฺชาปเตะ //2.54.18 
 
ปรฺปจฺฉ การฺติเกย  ไว   มยูรวรวาหนม ฺ/ 
มหิษาสรุนารณี า    นยยาญชฺนตสกฺรมฺ //2.54.19 
 



VANNAVIDAS 
Vol. 23 No. 1 January - June 2023  

175 

มหาเสน  มหาตฺมาน    เมฆสฺตนิตนิะสฺวนมฺ / 
อุมามนะปรฺหรฺเษณ   พาลก  ฉทฺมรูปิณมฺ //2.54.20 
 
กเฺราญจฺชวีติหรฺตตฺาร    ปารฺวตีหฤทิ นนฺทนมฺ / 
วสษฺิฐะ ปฤจฉเต ภกฺตฺยา   การฺติเกย  มหาพลมฺ //2.54.21 
 

การใชส้มาสขา้มบาท แมว้่าฉันทลกัษณท่ี์ใชใ้นปรุาณะคือโศลกซึ่งมีจ านวน
พยางค ์8 พยางคใ์นบาทหนึ่งซึง่ถือว่ามีขนาดไม่ยาว แตก่วีก็ไดแ้สดงฝีมือการประพนัธ์
ในการใชส้มาสยาวขา้มระหว่างบาทดว้ย ท าใหภ้าษาบางตอนในวายมุหาปรุาณะ 
มีลกัษณะใกลเ้คียงกบักวีนิพนธส์นัสกฤต ตวัอย่างการใชส้มาสยาวขา้มบาทใน 
วายมุหาปรุาณะ เช่น  

 
ตถา สหสฺรศฺขรกุมุทสยฺานฺตเรณ จ / 
ปญฺจาศทฺโยชนายาม    ตฺรศึทฺโยชนวิสฺตรมฺ / 
อิษุกฺเษโปจฺจศิขร      นานาวิหคเสวิตมฺ //2.38.60 
 
สเุมเธ ธาตจิุตฺราฒฺเย   ไศเลนฺทฺเร เมฆสนฺนิเภ / 
ไนโกทรทรีวปรฺนิกุญไฺชศโฺจปโศภเิต //2.39.48 
 
ตสฺไยว ทกฺษิเณ ปารฺศฺเว   หิมวตฺยจโลตฺตเม / 
นิกุญชฺนิรฺฌรคุหาไนกสานุทรีตเฏ //2.41.27 
 
วชรฺสผฺฏกิโสปานจติรฺปฏฺฏศิลิาตไละ / 
วฺยาฆฺรสหึมไุขศฺจานฺไยรฺคชวาชิมไุขสฺตถา //2.54.38 
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การใชอ้ปุมา อปุมาคือความเปรยีบท่ีปรากฏมาแตค่มัภีรพ์ระเวท ในวายมุหาปรุาณะ 
มีการใชอ้ปุมาอยูห่ลายตอน เช่น 

 
พระพรหมปรเมษฐ์ พระภควนัตผ์ูท้รงเป็นหิรณัยครรภก์็ตรกึคิด บรุุษผูห้นึ่งซึ่งมลงัเมลือง
เสมอดว้ยดวงอาทิตย ์มีร่างเป็นครึ่งชายหญิง อุปมาเหมือนไฟที่มีความเรืองรอง 
ก็อบุตัิขึน้จากความโกรธ //9.68 
 
พยางคศ์กัดิส์ทิธ์ิคือธน ูศรคืออาตมนั พรหมนัคือเปา้ บคุคลพงึยิงธนดูว้ยความไมป่ระมาท  
เหมอืนลูกศรเจาะทะลุเข้าเป้า //2.20.5 
 
พาหาของพระองคง์ดงามดว้ยพาหรุดัทองค าและแผ่ไปทั่วสิบทิศ ศอท่ีกลมและยืดออก
อุปมาดังหมู่เมฆสีนิลทีป่ระดับด้วยด้ายทองค างามมลังเมลือง โอษฐ์ของพระองค์
น่าสะพรงึกลวัดว้ยทนตท่ี์แหลมคมหาท่ีเปรยีบมิได ้//2.24.150-151 
 

การใชเ้ศลษะ เศลษะ หมายถึง การใชค้  าหรือพยางคใ์หมี้หลายความหมาย
ในคราวเดียว เป็นอลงัการท่ีซบัซอ้นประเภทหนึ่ง ปรากฏในวายมุหาปรุาณะดว้ย เช่น 

 
น ศกฺย  วิสฺตราทฺวกฺตมุปิ วรฺษศไตรปิ / 
นิสรฺโค’ย  ปรฺชาน า ต ุส  หาโร ยศฺจ ตาส ุไว //2.49.72 
แมม้ีเวลาหลายรอ้ยปีข้าก็ไม่สามารถกล่าวเรื่องก าเนิดและอวสานของหมู่สัตวไ์ด้
โดยละเอียด ดว้ยดนิแดนตา่ง ๆ มีหลายรอ้ยแหง่ //2.49.72 
 
ขอ้ความนีม้ีการใชเ้ศลษะในค าว่า วรฺษ แปลว่า “ปี, ดินแดน” วรฺษศไตะ 

จงึมีความหมายวา่ “หลายรอ้ยปี” หรอืแปลวา่ “ดินแดนหลายรอ้ยแห่ง” ก็ได ้
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ตถา ปรฺยกฺุตโมงฺการ   ปรฺตินิรฺวาติ มรฺูทฺธนิ / 
ตโถงฺการมโย โยคี หยฺกษฺเร ตวฺกษฺรี ภเวตฺ //2.20.4 
พยางค์โอมท่ีประยุกตใ์ช้เช่นนั้นจะกักลมไวท่ี้ศีรษะ โยคีผูก้อปรดว้ยพยางค์โอมจะ
กลายเป็นผู้ไม่เสือ่มสลายในสิง่ทีไ่ม่เสือ่มสลาย //2.20.4 

 
ดว้ยเหตท่ีุค าว่า “อกฺษร” มีหลายความหมาย ไดแ้ก่ ไม่เสื่อมสญู พยางคโ์อม 

พรหมัน และอักขระซึ่งกินความหมายทั้งการออกเสียง ตัวอักษร และพยางค์  
(Monier-Williams, 2008, p. 3) ตวับทนีอ้าจแปลไดห้ลายอย่าง คือ จะแปลอย่างใน 
ค าแปลขา้งตน้ก็ได ้หรือจะแปลว่า ผูมี้พยางคโ์อมในพรหมัน หรือ ผูมี้พรหมันใน
พยางคโ์อม ก็ไดเ้ช่นกนั 
 
4. บทบาทของลม 

วายุมหาปุราณะเป็นหนึ่งในมหาปุราณะ 18 เรื่อง ตามคติฮินดูนับเป็น 
มหาปรุาณะหรอืปรุาณะส าคญั มีพระวายเุป็นผูเ้ลา่เรื่อง ในวายมุหาปรุาณะมีขอ้ความ 
กลา่วสรรเสรญิพระวายซุึง่เป็นการเนน้ความส าคญัของพระวายวุา่เหนือเทพอื่น เช่น  

 
พระวายเุป็นศิษยพ์ระพรหมสยมภ ูเป็นผูม้องเห็นสรรพสิ่ง ควบคมุประสาทสมัผสั 

และมีพลงัวิเศษ 8 ประการ เช่น การยอ่กายใหเ้ลก็ //1.2.35 
 
พระองคมี์ธรรมชาติเป็นผูร้องรบัโลกทัง้มวลท่ีมีสรรพสตัวเ์ป็นตน้ เป็นผูป้ระเสรฐิ 

จากการพดัผ่านไปยงัทวีปทัง้ 7 มิไดข้าด //1.2.36 
 
เหล่าคณะเทพมรุตทั้ง 49 องค์แบ่งเป็น 7 กลุ่ม ประทับอยู่ในที่ของตน 

พระวายทุรงเกือ้กูลสิ่งมีชีวิตทัง้ 3 ประเภท (ไดแ้ก่ เทวดา มนษุย ์และอมนษุย)์ เป็นผูมี้
ก าลงัมาก ท าใหร้า่งกายยงัมีชีวิตอยูไ่ดด้ว้ยการพดัพาความรอ้น //1.2.37 



วรรณวิทศัน ์
ปีที ่23 ฉบับที ่1 มกราคม - มิถุนายน 2566                                                                     

178 

พระองคธ์ ารงชีวิตของสรรพสตัวไ์วโ้ดยกระตุน้ใหร้่างกายด าเนินต่อไปไดด้ว้ย
ลมทัง้ 5 ประสาทสมัผสั และกิจกรรมตา่ง ๆ //1.2.38 
 

มีค ากลา่วยกยอ่งพระวายวุา่เป็นผูร้อบรูศ้าสตรแ์ห่งถอ้ยค า ดงันี ้

 
ณ ท่ีนัน้ พระวายผุูภ้ควันต ์ผูมี้ความยิ่งใหญ่ดว้ยตนเอง และเป็นผูต้รกึตรอง 

ไดร้บัการขนานนามวา่ วาตรณิ และเป็นผูร้อบรูศ้าสตรข์องค า //1.2.40 
 

 การกล่าวยกย่องพระวายุเช่นนีน้่าจะเป็นเพราะว่าลมมีความเก่ียวขอ้งกับ
การออกเสียงตามธรรมชาติ เม่ือลมผ่านอวยัวะในช่องปากทัง้เป็นฐานหรืออวยัวะท่ี 
ไมข่ยบั เช่น เพดานปาก ฟันบน และกรณ ์อนัไดแ้ก่ ลิน้ และรมิฝีปากลา่ง เสียงจงึเกิดขึน้ 
หากไม่มีลม บุคคลจะไม่สามารถเปล่งเสียงถอ้ยค าออกมาได ้การจะเปล่งเสียงได ้
ตอ้งรูจ้ักควบคุมลมในร่างกาย เสียงจึงจะมีพลัง  ค ากล่าวว่าพระวายุเป็นผูร้อบรู ้
ศาสตรแ์ห่งถอ้ยค า จงึเป็นเสมือนการใหเ้หตผุลว่าพระวายเุหมาะสมท่ีจะเป็นผูเ้ลา่เรื่อง 
จะเห็นว่าตลอดทัง้คมัภีรพ์ระวายมีุบทบาทเป็นผูเ้ล่าเรื่องส าคญั เป็นผูไ้ดฟั้งมาจาก
พระเป็นเจา้ก่อนท่ีฤษีวยาสะและลกูศิษยห์รอืสตูะจะมีบทบาทเป็นผู้สืบทอดเรื่องเล่า
ตอ่มา 
 นอกจากผูป้ระพนัธจ์ะก าหนดใหพ้ระวายเุป็นผูเ้ลา่เรื่องแลว้ ความส าคญัของลม 
จะเห็นไดจ้ากการนิยามศพัท ์“ปรุาณะ” อีกดว้ย โดยทั่วไปค านีแ้ปลวา่ เก่าแก่ โบราณ 
แต่ในวายุมหาปรุาณะ ผูป้ระพนัธไ์ดอ้ธิบายความหมายของค าว่า ปรุาณะ ไวอ้ย่าง
น่าสนใจ ดงันี ้
 

ยสฺมาตฺ ปรุา หฺยนตีท   ปรุาณ  เตน ตตฺ สฺมฤตมฺ / 
นิรุกฺตมสยฺ โย เวท สรฺวปาไปะ ปรฺมจฺุยเต  
เพราะด ารงอยู่ในอดีต คมัภีรนี์จ้งึเป็นท่ีจดจ าว่า ปรุาณะ ผูรู้ท่ี้มาของค านีจ้ะพน้จากบาป
ทัง้ปวง  //1.1.183 
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 ความหมายว่า “ด ารงอยู่ในอดีต” คือการตีความค าว่า ปรุาณะ ในลกัษณะ 
folk etymology หรือสทัทนยะเทียม แมจ้ะดูเป็นการลากเขา้ความแต่ก็เป็นวิธีการ
เขา้ใจโลกดว้ยภาษาศาสตรด์กึด าบรรพแ์บบหนึ่ง การจะเขา้ใจความคิดของคนโบราณ 
จึงตอ้งพิจารณาองคป์ระกอบทางภาษาลกัษณะนีด้ว้ย จากค าประพนัธ์ดงักล่าว 
จะเห็นว่า ปรุาณะเป็นสมาสจากค าว่า ปรฺุ “ขา้งหนา้, ในอดีต” + อนฺ ธาต ุ“หายใจ, 
ด ารงอยู่” การหายใจมีความหมายเก่ียวกบัการด ารงอยู่ของชีวิตเพราะการหายใจ 
ท าใหชี้วิตยังด าเนินต่อไป ลมจึงมีความหมายต่อการมีชีวิต ดว้ยเหตุนี ้เราจึงอาจ
เขา้ใจไดว้่า การวิเคราะหศ์ัพทด์งักล่าวท าใหเ้ห็นว่า ตามความคิดของผูป้ระพันธ์ 
ปรุาณะคือสิ่งท่ีเก่ียวขอ้งกบัลมโดยพืน้ฐาน สอดคลอ้งกบัการท่ีวายมุหาปรุาณะมีลม
หรอืพระวายเุป็นผูเ้ลา่เรือ่ง 
 ในการสรา้งโลก เมื่อแรกสรา้ง มีขอ้ความกล่าวถึงพระพรหมว่าเป็น  
“นารายณ” ซึง่มีความหมายวา่ “ผูเ้คลื่อนไปในน า้” การใชค้  านีเ้ป็นนามของพระพรหม
แสดงใหเ้ห็นว่าวายมุหาปรุาณะเป็นคมัภีรป์รุาณะรุน่เก่าท่ียงัเก็บการใชค้วามหมาย
แบบเดมิก่อนท่ีค านีจ้ะใชห้มายถึงพระวิษณใุนสมยัตอ่มา 
 ลมถือวา่เป็นหนึ่งในธาตท่ีุเกิดขึน้เช่นเดียวกบัธาตพุืน้ฐานอื่น ๆ ไดแ้ก่ ดิน น า้ 
ไฟ และอากาศ รวมเป็นธาตทุัง้ 5 ท่ีเกิดขึน้เองตามธรรมชาติ ความลกัษณะนีป้รากฏใน 
ปรุาณะทั่วไป แต่ส  าหรบัวายมุหาปรุาณะจะเห็นว่า การจะเคลื่อนไปในน า้ไดน้ัน้ 
ตอ้งใชแ้รง วายมุหาปรุาณะกลา่ววา่พระพรหมกลายเป็นลมเคลื่อนไปในน า้ ความวา่ 
 

ในตอนนั้นพระพรหมได้กลายเป็นลมและเคลื่อนท่ีไปในน า้ ดูราวกับแสง
หิ่งหอ้ยในเวลาท่ีความมืดบดบงัทกุหนแหง่ //1.6.7 

 

 จากนัน้พระพรหมก็กลายรา่งเป็นหมปู่าแลว้ยกแผ่นดินขึน้มาจากมหาสมทุร 
ลมมีความส าคญัในต านานการสรา้งโลก เพราะลมเป็นสิ่งท่ีสื่อถึงแรงหรือพละก าลงั 



วรรณวิทศัน ์
ปีที ่23 ฉบับที ่1 มกราคม - มิถุนายน 2566                                                                     

180 

การท่ีพระพรหมกลายเป็นลมในท่ีนีน้บัว่าสมเหตสุมผลตามความคิดของชาวฮินดู
ท่ีมองวา่ลมเป็นสิ่งมีก าลงัในตวัเองตามธรรมชาติ และสามารถน ามาอธิบายการเคลื่อนท่ี 
ของพระพรหมเมื่อแรกสรา้งได ้

ในการสรา้งใหมห่รอื “ประติสรรค” มีการเนน้ย า้บทบาทของลมในการสรา้งโลก 
เช่นเดียวกบัในการสรา้งครัง้แรกหรือ “สรรค” ดว้ยเช่นกนั คือ พระพรหมกลายเป็น 
ลมพดัไปในน า้เสมือนหนึ่งหิ่งหอ้ยท่ีเคลื่อนไปในความมืด  

 
พระพรหมกลายเป็นลมพดัไปในน า้ ในกาลนัน้ ครัน้เม่ือสิ่งมีชีวิตท่ีเคลื่อนท่ีได้

และไมไ่ดพ้ินาศไปในความมืด //1.8.2 
เม่ือแผ่นดินทุกหนแห่งถูกน า้ท่วมจนหมดสิน้ และหมู่สตัวต์ัง้อยู่อย่างดีแลว้

โดยไมแ่บง่แยก //1.8.3 
พระพรหมสยมภูก็มีลกัษณะคลา้ยหิ่งหอ้ยท่ีบินไปท่ีต่าง ๆ ในยามกลางคืน 

ในฤดฝูน //1.8.4 
 

ต่อมามีการกล่าวถึงบทบาทของลมในการสรา้งก่อนท่ีพระพรหมจะปรากฏดว้ย 
ท าใหเ้ห็นวา่ลมคือสิ่งท่ีแบง่ไข่หรอืจกัรวาลออกเป็น 2 สว่น กลายเป็นแผน่ดินและทอ้งฟา้ 

 
ไข่นั้นสถิตอยู่ในน า้เป็นเวลาหลายพันปี ในอวสานแห่งพันปีนั้นลมท าใหไ้ข่

แยกออกเป็น 2 สว่น //2.24.73 
 

ขอ้ความจากตวับทท าใหก้ล่าวไดว้่า ลมมีบทบาทและความส าคญัในเรื่อง
การสรา้งโลกและการสรา้งใหมเ่ป็นอยา่งยิ่ง  

นอกจากบทบาทและความส าคญัในแง่ของการสรา้งแลว้ ลมยงัมีส่วนช่วย
ท าใหส้ิ่งมีชีวิตยงัด ารงอยู่อีกดว้ย ดงัท่ีวายมุหาปรุาณะ ส่วนท่ี 1 มีบทสรรเสริญลม 
ทัง้ 5 วา่ท าใหส้ิ่งมีชีวิตยงัมีชีวิตอยูไ่ด ้ 
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[ลม] ยงัท าใหส้รรพสตัวม์ีชีวิตดว้ยการใหล้มหายใจและการท าใหเ้ป็นไป 
ดว้ยลมทัง้ 5 ประการ สรีระจงึเคลื่อนไหวและยงัธ ารงไวไ้ด ้//1.2.38 

 

ในสว่นท่ี 2 มีการขยายความเรือ่งลมทัง้ 5 เหลา่นัน้ โดยกลา่ววา่ ลมทัง้ 5 คือ  
โอรสท่ีเกิดจากใจของพระพรหม ลมทัง้หมดลว้นบชูาพระศวิะ 

 
ขา้แต่พราหมณท์ัง้หลาย พึงรูว้่ากปัท่ี 21 คือ ปัญจมะ ในกปันีเ้กิดลมปราณะ 

อปานะ สมานะ อทุานะ และวยานะ //2.21.43 
ลมทัง้ 5 คือ โอรสผูเ้กิดจากใจของพระพรหม เสมือนพระพรหม ลมเหล่านัน้

ตา่งบชูาพระมเหศวรดว้ยถอ้ยค าท่ีเป่ียมความหมาย //2.21.44 
 

 ลมทัง้ 5 มีบทบาทในการเลา่เรื่องอีกหลายแห่ง เช่น ในการสรา้งโลกครัง้ใหม่  
พระพรหมน าลมบางสว่นมาสรา้งเป็นฤษี 
 

พระพรหมผูมี้ก าเนิดในน า้ทรงสรา้งภฤคุจากอุระ สรา้งองัคิรสัจากเศียรและ
สรา้งอตัรจิากพระกรรณ //2.9.93 

สรา้งฤษีต่าง ๆ จากลมในร่างกาย คือ ปลุสัตยะจากลมอทุานะปลุหะจาก
ลมวยานะ วสษิฐ์จากลมสมานะ และกระตจุากลมอปานะ //2.9.94 

 

 ในบทสรรเสรญิพระศิวะมีขอ้ความว่าพระศิวะคือลมทัง้ 5 แมจ้ะท าใหผู้อ้่าน
สงสยัไดว้่า ความก่อนหนา้นัน้อธิบายว่าลมทัง้ 5 คือโอรสของพระพรหม แสดงว่า 
พระศิวะคือโอรสของพระพรหมหรือไม่ แต่ความตอนนีผู้ป้ระพนัธว์ายมุหาปรุาณะ 
ไดแ้กข้อ้สงสยัไวใ้นอธัยายต่อมาโดยเล่าว่า ในอดีตพระพรหมเคยขอพรจากพระศิวะ
ใหม้าเกิดเป็นโอรสของตนเพื่อท าใหก้ารสรา้งส าเรจ็สมบรูณ ์
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“วิษณ ุขา้อยากมีลกู อยากไดล้กูมาท างานต่าง ๆ” ดว้ยความประสงคใ์นโอรส 
พระพรหมเป็นเจา้ปรารถนาพรเช่นนัน้ //2.25.9 

พระวิษณุตรัสแก่พระประชาบดีผู้ปรารถนาโอรสว่า “ด้วยเหตุท่ีพระองค์
ปรารถนาโอรสผูก้ลา้หาญไมมี่ใครเทียบมาท าการงาน //2.25.10 

จงขอใหพ้ระมเหศวรจอมเทพเป็นโอรสของพระองคเ์ถิด” พระพรหมปิตามหะ
ก็บชูาถอ้ยค าของพระวิษณ ุ //2.25.11 

แลว้ประคองอัญชลีอภิวาทพระรุทระผู้ประทานพรผู้ยิ่งใหญ่ พระพรหม  
ผูป้รารถนาโอรสและมากับพระวิษณุแลว้ ก็ทลูว่า //2.25.12 

“ข้าแต่พระมเหศวรผูเ้ป็นอาตมันแห่งจักรวาล ข้าปรารถนาโอรสอยู่ตลอด  
หากพระองคผ์ูภ้ควันตพ์อพระทัย ขอพระองคจ์งมาเป็นโอรสของขา้ หรือขอพระองค์
โปรดประทานผูเ้สมอเหมือนพระองคที์่จะมารบัหนา้ท่ีของขา้ดว้ยเถิด พรอย่างอื่น  
ขา้ไมต่อ้งการ” //2.25.13 

พระภควนัตผ์ูส้งัหารดวงตาของภคะ5 สดบัความประสงคข์องพระพรหมแลว้ก็
ตรสัตอบอยา่งจรงิใจไรม้ลทินวา่ “เป็นเช่นนัน้เถิด” //2.25.14 

ดกู่อนพระพรหมผูมี้พรตดี เม่ือใดก็ตามท่ีการงานของท่านมีอปุสรรค ท่านเกิดมี 
ความโกรธขึน้มา ทา่นสรา้งพระรุทระทัง้ 11 ผูเ้ป็นเหตแุหง่ปราณแลว้ //2.25.15 

ขา้นีจ้ะไปเกิดจากนลาฏของท่านกลายเป็นรุทระล าดบัท่ี 11 คือ ฤษีผูม้หาตมะ  
ผูเ้ป็นมิตร ถือตรศีลูมาพรอ้มกบับรวิารในกาลนัน้” //2.25.16 

 

การกล่าวว่าพระศิวะคือลมทั้ง 5 แสดงว่า ผูเ้ล่าเรื่องตอ้งการจะสรรเสริญ
คณุลกัษณะส าคญัของพระศิวะวา่พระองคเ์ป็นสารตัถะแห่งการด ารงชีวิต ไมมี่พระองค ์
ชีวิตก็ด ารงอยูไ่ม่ได ้เหมือนลมทัง้ 5 หากปราศจากลมแลว้ชีวิตก็ด ารงอยูไ่ม่ไดน้ั่นเอง 

  

                                                            
5 เรื่องพระศิวะสงัหารดวงตาของภคะ เทพแห่งแสงสว่างและโอรสองคห์นึ่งของนางอทิติ ปรากฏอยู่ใน

ตอนท่ีพระศิวะท าลายยญัพิธีของพระทกัษะ ดว้ยความพิโรธพระศิวะท าลายดวงตาของพระภคะผูม้าร่วมพิธี  
ดรูายละเอียดใน Dowson (1888, p. 77) 
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พระองค์ [พระศิวะ] คือลมปราณะ อปานะ สมานะ อุทานะ และวยานะ 
พระองคคื์อการกระพรบิตา ลืมตา และเบิกตาโพลง //2.30.245 

 

 ดว้ยเหตท่ีุลมทัง้ 5 มีความส าคญัตอ่ชีวิต วายมุหาปรุาณะกลา่ววา่ บคุคลพงึ
แยกแยะ ควบคมุลมทัง้ 5 และบชูาลมปราณ ปรากฏในอธัยายท่ีว่าดว้ยโยคะซึ่งเป็น
องคค์วามรูท่ี้เก่ียวกบัการควบคมุลมในรา่งกายอยา่งเห็นไดช้ดัเจน 
 

 ตลอดเวลาหนึ่งวนัอนัยิ่งใหญ่ กลางวนัและกลางคืน ครึ่งเดือน หนึ่งเดือน 
ครึง่ปี หนึ่งปี หนึ่งยคุ //2.11.1 
 หรอืหลายพนัยคุอนัยิ่งใหญ่ก็ตาม เหลา่ฤษีผูต้ัง้อยูใ่นตบะ ผูม้หาตมะ ก็เคารพ
บชูาลมปราณดว้ยจกัษุทิพย ์//2.11.2 
  ประสาทะเป็นท่ีรูก้ันว่าหมายถึงการควบคุมอินทรีย ์อวยัวะ ใจ และลมทัง้ 5 
//2.11.10 

บุคคลแยกแยะประสาทสมัผสั อวยัวะ ใจ และลมทัง้ 5 ไดแ้ลว้ ก็พึงเขา้สู่ 
ปรตัยาหาระคือการถอนในล าดบัตอ่ไป //2.11.18 

 

 เม่ือปฏิบตัิโยคะไปไดใ้นระดบัหนึง่ ผูป้ฏบิตัิจะรูส้กึถึงความเปลี่ยนแปลงจาก
ลมท่ีสมัผสัรา่งกาย ดงันี ้

 
เขาย่อมรูส้ึกว่าลมคืออาตมัน บริเวณโดยรอบเป็นประหนึ่งลม เม่ือก าหนด

ธารณาไปที่อากาศ อากาศก็จะละเอียดขึน้ //2.12.22 
เขาเห็นบริเวณโดยรอบละเอียดขึน้ เสียงในบรเิวณนัน้ก็จะดงัขึน้ เขาย่อมรูส้กึ

ถงึอาตมนัตลอดเวลาหลงัจากท่ีลมมีสภาวะละเอียดขึน้ //2.12.23 
 

 ยิ่งกว่านั้น ตามความเขา้ใจของคนอินเดียโบราณ ลมมีความส าคัญแก่ 
การปฏิสนธิตวัอ่อนในครรภเ์ป็นอย่างยิ่ง มีส่วนกระตุน้ใหเ้กิดรา่งกายในเวลาต่อมา  
ผูป้ระพนัธไ์ดอ้ธิบายเรือ่งนีไ้วด้ว้ย 
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 อาตมันพร้อมด้วยกระดูกเม่ือถูกกระตุ้นด้วยลมจะเกิดเป็นมนุษย์ฉันนั้น 
รา่งกายหรอืจิตใจก็เช่นกนั //2.14.19 

ลมท าใหส้ิ่งเหล่านัน้บังเกิดขึน้ ลมท าใหเ้กิดน า้ น า้ท  าใหเ้กิดลมปราณ และ
ลมปราณไดก้ลายเป็นน า้อสจิุ //2.14.20 

เลือด 33 สว่น น า้อสจิุ 14 สว่น ผสมกนัหนกัครึง่ปละตัง้อยูใ่นครรภ ์//2.14.21 
 ทารกในครรภถ์กูห่อหุม้ไวด้ว้ยลมทัง้ 5 แลว้เกิดเป็นอวยัวะตา่ง ๆ จากกายของ
พอ่ //2.14.22 

 

 ในการเปล่งเสียงอนัเป็นขัน้ตอนหนึ่งในการปฏิบตัิโยคะ ค าท่ีก าหนดว่าให้
เปลง่เสียงนัน้คือช่ือของลมทัง้ 5 ดงักลา่ว 
 

การเปลง่เสียงครัง้แรก คือ “ปรฺาณาย” ครัง้ท่ี 2 “อปานาย” และอีกครัง้หนึ่งว่า 
“สมานาย” //2.15.6 

ครัง้ที่ 4 “อทุานาย” ครัง้ที่ 5 “วฺยานาย” และอีก 3 ครัง้ดว้ยเสียง “สฺวาหา” 
“สฺวาหา” “สฺวาหา” แลว้บริโภคของท่ีเหลือตามปรารถนา จิบน า้อีกครัง้หนึ่ง บว้นปาก 
3 ครัง้ แลว้สมัผสัท่ีใจ //2.15.7 

 

 ในอธัยายท่ีวา่ดว้ยการออกเสียงก็เป็นเรือ่งของลมดว้ยเช่นกนั เช่น 

 
 พึงรูว้่ามาตราจากเสียงของพวกคานธาระ คือ คนัธรรวี ใหค้วามรูส้ึกเหมือน
มดด า หมายรูไ้ดด้ว้ยการใชล้มท่ีศีรษะ //2.20.3 
 พยางคโ์อมท่ีประยกุตใ์ชเ้ช่นนัน้จะกกัลมไวท่ี้ศีรษะ โยคีผูก้อปรดว้ยพยางคโ์อม 
จะกลายเป็นผูไ้มเ่สื่อมสลายในสิ่งท่ีไมเ่สื่อมสลาย //2.20.4 
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 ลมเป็นหนึ่งในรูปทัง้ 8 หรอื “อษฺเฏามรฺูติ” ของพระศิวะเป็นเจา้ 
 

จากนัน้พระพรหมตรสัแก่พระนีลโลหิตะอีกว่า “เน่ืองจากช่ือท่ี 4 ท่ีขา้กลา่วแก่
พระองคคื์อ อีศาน //2.27.32 

ลมจะไดช่ื้อวา่เป็นรูปท่ี 4 ของพระองค”์ ตรสัเช่นนัน้แลว้ลมก็เขา้ไปสูล่มปราณ
ทัง้ 5 ที่สถิตในร่างของกุมารโดยพลนั ชนจึงกล่าวว่าลมคืออีศาน ดว้ยเหตนุัน้บุคคล 
ไม่พึงขวางลมคือพระเป็นเจา้ท่ีพดัไปกวา้งขวาง พระองคย์่อมไม่ท ารา้ยชนผูท้  าเช่นนัน้ 
//2.27.33-34 

 

 ในตอนท่ีกลา่วถึงกาลเวลา ผูป้ระพนัธไ์ดก้ลา่วถึงความส าคญัของลมว่าเป็น
ชีวิตของสิ่งมีชีวิต และกาลเวลาก็คือลมนั่นเอง ทัง้นีอ้าจเป็นเพราะวา่ทัง้กาลเวลาและ
ลมตา่งมีพลงัขบัเคลื่อนโดยไมมี่ผูใ้ดขดัขวางไดเ้ช่นเดียวกนั 

 
บุตรของฤดกูาลมี 5 ตน ขา้ไดก้ล่าวเรื่องการสรา้งพวกเขาไปแลว้โดยสงัเขป 

ลมเท่านัน้คือชีวิตของสิ่งมีชีวิตทัง้หลาย //2.31.50 
กาลเวลารวบเอากลางวันและกลางคืนไวใ้นมือแลว้ด าเนินไปตามแรงของ

กระแสน า้ ดว้ยเหตนุัน้กาลเวลาคือลมดว้ยนั่นเอง //2.31.51 
 

 นอกจากนี ้ลมท าใหแ้มน่ า้คงคาแบง่ออกเป็นสายตา่ง  ๆและไหลลงมาสูโ่ลก ดงันี ้
 

พระอาทิตยห์มนุเวียนกลบัมาในทกุ ๆ วนัฉนัใด แม่น า้สวรรคเ์ม่ือลมส่งก็แบ่ง
ออกเป็นแมน่ า้ตา่ง ๆ หลายสายฉนันัน้ //2.42.7 

แม่น า้อนัเป็นท่ีเท่ียวไปของคนผูเ้จรญิ เม่ือลมส่ง ก็ไหลลงมาจากยอดเขาและ
ไหลเ่ขาพระสเุมรุแลว้ก็ไหลจากเขาตรศิฤงคะ //2.42.73 

 

 และลมมีบทบาทในการโคจรของดวงดาวต่าง ๆ อีกดว้ย ลมท าใหด้วงดาวต่าง  ๆ
เช่ือมโยงกบัดาวเหนือ ท าใหด้าวโคจรอย่างเป็นระเบียบไมส่บัสน  
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กลุม่ดาวเคลื่อนท่ีไปตามใจของดาวเหนือ คือ ดวงอาทิตย ์ดวงจนัทร ์ดวงดาว 
ทัง้ดาวฤกษแ์ละดาวเคราะห ์//2.51.8 

ลว้นสมัพันธ์กับดาวเหนือดว้ยมวลแห่งลมเป็นเครื่องผูก ทัง้การรวมกัน  
การกระจาย การเคล่ือนไปของฤดกูาล //2.51.9 

ลมท่ีช่ือ ปริวาหะ เป็นลมท่ียิ่งใหญ่ดว้ยตวัมนัเอง และประเสริฐสดุในบรรดา
ลมทั้งหลาย เพราะลมผูภ้ควันตน์ั้นไดพ้ัดพาอากาศคงคาอันยิ่งใหญ่ใหส้ถิตในทาง
สวรรคเ์หมือนความรูศ้กัดิส์ทิธ์ิ //2.51.46 

พาหนะของดาวเคราะห์เหล่านีพ้รอ้มด้วยรถทรงท่ีข้าได้อธิบายแล้วล้วน
เช่ือมโยงกบัดาวเหนือโดยรงัสีแหง่ลม //2.52.83 

ดาวเหล่านั้นถูกก ากับโดยลมท่ีมองไม่เห็นจึงโคจรไปอย่างเป็นระเบียบ 
//2.52.84 

ดวงดาวมีจ านวนมากเทา่กบัจ านวนรงัสีแหง่ลม ทัง้หมดเช่ือมโยงกบัดาวเหนือ 
จงึโคจรตามดาวเหนือและหมนุรอบตวัเอง //2.52.87 

ลูกโม่เครื่องบดน า้มันขณะหมุนไป ท าให้ล้อด้านนอกเคลื่อนไปได้ฉันใด 
ดวงดาวทัง้หมดท่ีเช่ือมโยงดว้ยลมยอ่มโคจรไปฉนันัน้ //2.52.88 

ดวงดาวทั้งหลายมีกงจักรแห่งลมคอยส่งก็หมุนไปเหมือนวงแหวนไฟ  
เน่ืองจากพดัพาดวงดาว ลมนัน้จงึไดช่ื้อวา่ ประวหะ //2.52.89 

 
5. บทสรุปและอภปิรายผลการศึกษา 

จากที่กล่าวมาขา้งตน้จะเห็นว่า วายุมหาปุราณะเป็นคมัภีรป์ ุราณะที่มี  
ความโดดเด่นน่าสนใจ โดยพิจารณาจากประเด็นเรื่องวรรณศิลป์ซึ่งเป็นการใชศ้ิลปะ 
การประพนัธแ์ละการแสดงบทบาทของลม ศิลปะการประพนัธใ์นที่นีม้ีทัง้การใช้ 
ศพัทาลงัการหรืออลงัการทางเสียง ไดแ้ก่ ยมกและอนุปราสะ ส่วนอรรถาลงัการ 
จะเห็นไดจ้ากการใช้เศลษะซึ่งท าให้พยางคห์รือค าท่ีปรากฏในตัวบทนั้นมีหลาย
ความหมาย ดว้ยวรรณศิลป์เช่นนี ้วายุมหาปุราณะจึงมีการใชภ้าษาท่ีใกลเ้คียงกับ
ภาษาสันสกฤตในกวีนิพนธ์ซึ่งปรากฏการใช้อลังการทางภาษาจ านวนมาก 
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ผูป้ระพนัธว์ายมุหาปรุาณะในท่ีนีจ้ึงมิใช่เป็นเพียงผูเ้ล่าเรื่องหรือรวบรวมเรื่องดงัเช่น
ปรุาณะทั่วไปซึง่มุ่งหมายจะรวมเรื่องเพื่อแสดงความคิดทางศาสนา แตอ่าจพิจารณา
ไดว้่าเป็นผูท่ี้คุน้เคยกบัลกัษณะภาษาอย่างกวีนิพนธ ์และน ามาใชใ้นปรุาณะไดอ้ย่าง
น่าสนใจ 

นอกจากนี ้บทบาทของลมก็ปรากฏในคมัภีรป์รุาณะนีห้ลายตอน ไดแ้ก่  
ตอนท่ีเป็นการนิยามศพัท ์“ปรุาณะ” ต านานการสรา้งโลกซึ่งพระพรหมกลายเป็นลม 
และในตอนท่ีว่าดว้ยศาสตรต์่าง ๆ ในเรื่อง เช่น ความรูเ้รื่องการออกเสียงซึ่งก็ตอ้งใช้
ลมใหถ้กูตอ้งเหมาะสม ความรูเ้รื่องลมทัง้ 5 ซึง่ส  าคญัตอ่การปฏิบตัิโยคะ และความรู ้
เรื่องดาราศาสตรโ์บราณท่ีอธิบายว่าลมท าให้แม่น า้คงคาไหลลงมาจากสรวงสวรรค ์
รวมทัง้ท าใหด้วงดาวบนทอ้งฟ้าโคจรกนัไปอย่างเป็นระเบียบและเช่ือมโยงกบัดาวเหนือ
ดว้ย แมว้่าบทบาทของลมในเรื่องต่าง ๆ ไม่อาจท าใหเ้รื่องเล่าในวายมุหาปรุาณะ 
เป็นระเบียบเรียบรอ้ยหรือเป็นไปในทางเดียวกันทุกเรื่อง หรือมีแก่นเรื่องเดียวแบบ
วรรณคดีจ าพวกมหากาวยะท่ีเนน้เรื่องวีรบรุุษและใชภ้าษาวิจิตรบรรจง แตอ่ย่างนอ้ย
ก็แสดงให้เห็นว่า ผู้ประพันธ์วายุมหาปุราณะอาจรวมเรื่องต่าง ๆ โดยค านึงถึง
ลักษณะร่วมของเรื่องต่าง ๆ ก็คือบทบาทของลมซึ่งเป็นสิ่งที่มีอยู่ในธรรมชาติ  
ลมเป็นสารตัถะแห่งโลกและชีวิต และเป็นทางน าไปสู่การหลดุพน้ซึ่งจะเห็นไดจ้าก
ความรูเ้รื่องการปฏิบตัิโยคะ ลกัษณะร่วมของเรื่องต่าง ๆ ดงักล่าวท าใหเ้รื่องเล่าใน
วายมุหาปรุาณะสอดคลอ้งกบัช่ือของปรุาณะและบทบาทของพระวายผุูเ้ลา่เรือ่ง  

กลา่วไดว้่า ลมมีบทบาทส าคญัตอ่ความเขา้ใจวายมุหาปรุาณะ มิใช่เพียงแต่
พิจารณาว่าวายุมหาปุราณะเป็นปุราณะฝ่ายไศวนิกาย แน่นอนว่าเนือ้หาใน  
วายมุหาปรุาณะท าใหเ้ขา้ใจศาสนาฮินดไูศวนิกายซึ่งนบัถือพระศิวะเป็นใหญ่กว่า 
เทพองคอ่ื์น แตค่วามเขา้ใจเรื่องบทบาทของลมก็ส าคญัตอ่ความเขา้ใจปรุาณะฉบบันี ้
ดว้ยเช่นกนั ปรุาณะอ่ืน ๆ จะมีลกัษณะนีบ้า้งหรอืไม่นัน้เป็นสิ่งท่ีจะตอ้งศกึษาตอ่ไป 
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